HY L& 150, 7:6-7
THE COMING OF THE NESSIAH
INTRODUCT ION ADVENT IS THE SEASCN WHEN WE
TRADITIONALLY THINK ABOUT THE COMING OF
JESUS, IT IS A GoOD TIME TOQ THINK ALSD

i IABGUT HOW THE JEWS IN OLD TESTAMENT DAYS
THOUGHT ABOUT THE COMING OF THE MESSIAH.
FROM THIS WE OAN LEARN MUCH ABOUT WHAT THE
COMING OF JESUS CHRIST REALLY SHOULD MEAN
T0 _ALL OF US.

— TPHE-MBANING OF THE-TERM- He

r H Ii E I. Eim IM&‘ ——
A.In the original lmgu&iaa of the Bible
the word means * - L
——As in "+o rub on" olintment & galves.,

--Tna_hig%g;ical roots of the messianic
_hope. -- Deliverer,

--The term was used of Jesus hy his follow-
ers and himself, See Lk. 4;18( ﬁag ke b
--Paul and_others used "Christus" sifiply
[ a§ a proper noun, although in the Jewish

_ homeland and Jewish Christians everywhere

( would clearly understand the implication
“The coming glorious King of Israel.”
B, The purpose of the writing of

ihe Goapel

of John was "that yoy might b lieve that
Jesus is the Christ("Messiah" Jthe Son of Godj

The other 3 gospels also teach the (2eidi
Messiahahip of Jesus, although Jesus did
not_publiecly proclaim 1t or allow his
Apostles to do so until after the Res.

He accepted the title of “Messiah"
and would not deny It. (Mk. 14:62; 15:2),
He felt his own rule as Messiah was _spiritual
rather than political and future more than
Ergﬁﬁlh‘l‘..
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I1.THE MESSIANIC KING IN ISAIAH 9-1-5
LA _gurran gtorical Be ng and a_future

applicatlion,
Thgs is the way many scriptures came to us,
It is possible that when Isaiah first {

wrote this passage he had in mind a cer-
tain ddwsimgsnonaneir-er king of Israel.

1t may have been written on the occasion
of the annointing or anniversary celebra-
tion of a-mewssing=as=af=s great king.
But this does not mean that it—couidrnot
also have been the prophecy of a "far off
event"” of the coming of the One Great
Messiah and Deliverer.

Jesus quotes from this passage as a prophecy
of hie Galilean ministry.

It is the 0ld Testament lesson for the
Church on Christmas Day, for the messianic
hope of Judaism Lis fulfilled for Christians
in Jesgus Christ of Nuzareth.

Never does Christmas dawn but the words
of this beautiful passage are heard
wherever Christ's people meet; for to
christian faith the great prophecy of Isalah
had its fulfillment in the birth of Jesus

“Christ the Prince of FPeace,

When the Christian Church reads or sings
t?aaudfurds. i: is-to raﬂaiee in the gift
of Ged's love in Jeeus Christ.
It is Hlis song, and we sing it in thanks-
giving for the fulfillment of that hope
which burned in the weary human heart
through cenfuries of darkness and pain,
that God would yet vieit and redeem
hile people.

It is amazing how every detall of the
gong fits our situation and meets our_needs,
It leaps across the centuries; f
it speaks to olr hearts as it did to
the despairing hearts of a handfil of Jews
2500 years agoj
how perfectly it mirrors the hopes of all
people around the worldl




More than 450 years ago Italy was torn
by strife and disunity. The people
longed for a New Prince who could
unite the country against its enemies,
Miccolo Machiavelll came along and
wrote about how such a prince should
rule, He suggested very questionable
moral prineciples, based on his studies
of the ancient rulers and republics, but
we cannot help but be moved by the
messianic hope which he expressed for
s8ixteenth century Italy:

" Therefore, in order that after
so long a time Italy may behold her
redeemer, this opportunity must not
be allowed to slip by. I cannot express
with what love that redeemer would be
received in all those regions that have
suffered from these inundations of
foreign invaders: with what determined
loyalty, what devotion, what tears.,
What doors would be barred to him?
What people would withhold their
obedience from him? What envy would
set itself against him? What :Eltalia.n
would withhold homage from him;
May these worda from Petrarch come
to pass,
And against their furor
Yirtu will fight and make the
battle short,.
For the anclent wvalor 0
Is not yet dead in our Italian heart.

If Machiavellé could feel so strongly
about a New Prince of an
republic, why cannot Chrlstlians feel
.48 much or more loyalty and devotion
for the Prince of Peacev




A "Counselor" more wonderful than any sage
of the century;
a "Hero" strong with the strength of the
Eternal; -
a Friend and "Father" with a love for people
that neither time nor death could destroy: éf
a "Prince" in whose relign every fair hope o
the human heart would have its fulfillment,

The pretentious titles of worldly monarchs
are mere empty words, but the names of the
Mesgsiah belong to his very nature as one
sent by God and standing in a unigue-relation- -+

ghip to God,

Isaiah makes no mention of enlarged borders,
invincible armies, thrlivling trade, and the like.
The glory of the Messlash's relgn and the '
strength of the natlon are to be "justice
and rightecu ga," |

It may be a far cry from Isaiah's day to_ours,
but the prophet has identified the unchanging
secrat of national greatness,
~=Justice and iightenusnaasl - -
Give us these in the_personal life, .

in the soclal order, and in international
relationships,
and the implements of destructicn and death
will be remembered as creations of a barbaric g,
and the problems of fhe e<egemy , unemployment,
poverty, war and oppression,’ ete., can Boon
be solved by people of good will.

This whole passage is bound up with faith
in Jesus Chrlst as the Son of Ged.
Phrase by phrase, line by line, all that Isaiah
grnclaimed about the coming Messiah has been
ulfilled in the person and misslon of our Lord;
and for 2,000 years the Chrisztlian church has
sung in thankesgiving the good news from God,
"Unto us a child is born, unto us a son is
given," Jesus Christ, the Prince of Peace,
God's "unspeakable gift." [

See I8, 7/ - * Croman urJ“‘ G:,&, '«?.-’:"f:f\c:_-r,
Jehn f:f‘f-“m Lot L-.-.mw.“‘:'{&*if\
st daelt ﬁﬁwng.us,




B.NOTICE THE NAMES OR TITLES OF THE MESSIAH:
THERE ARE FOUR OF THEM in Isa. 7-&
1.It is a mistake tc put a comma between
“Wonderful" and “"Counsellor."
It should be translated, "Wonderful Counselor"
( T just as "Wighty God, Everlasting Father,
ahd Prince of Peace."
The first two titles speak of the divins
attributes of wisdom and might, whild the

__third and fourth proclaim the nature of
| his rule.
{' “He Is A Father Forever® one who constantly

cares for his people.

He is a "Prince of Feace."

e must remember that the Hebrew word for
i "peace’”, "shalom", means not merely the
| cegeation of war, but a condition of rich,

harmonious, and positive well-being. i
ChrISLrans roughld bl S0l VE Fegrna T, e ) o Y TRy
5 The Jewish people had a faith that

refused tn surrandar the hope of the 1deal
“king who would come at God's command to rule
( his people,

‘At every coronation festival it stirred

again in Toyal hearts.

Is this he, the God-annointed one?

Is this the Messiah?

At the birth of every male baby the Mother

would silently ask herself, "Could this

possibly be the Messiahf?"
Although no prince of the house of Dawid
ever fulfilled the messianie hope,

and king after king brutally disillusioned

the believing pecple, yet they went on and on

hoping, praying, trusting; he WILL coma;

if not foday, then scme pther day.

That is the courage of falth,

Do WE have that same kind of falth today?
.. Then one-day in the fullness of time the
( king,_game, not with pomp and splendor,

not with a band and a parade, but "lowly,
_and riding upon a donkey."

If Isalah had been there he would have
recognized him by his own description:






